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Vielen Dank, dass Sie sich für Calma entschieden haben. Seit fast 50 Jahren entwickelt Medela 
innovative Produkte, um die Gesundheit von Babys durch die lebensspendenden Vorteile der 
Muttermilch zu fördern. Calma ist ein vertrauenswürdiges Produkt, das auf Grundlage fundierter 
Forschungsergebnisse entwickelt wurde. Diese Studien belegen, dass Ihr Baby mit Calma das 
gleiche Saugverhalten beibehalten kann wie beim Stillen an der Brust.  Ihr Baby wird das Stillen 
immer bevorzugen und davon mehr profitieren. Wenn Sie jedoch einmal nicht bei Ihrem Baby sein 
können, bietet Calma eine ausgezeichnete Alternative, um die Stillbeziehung zwischen Ihnen und 
Ihrem Baby aufrechtzuerhalten. Calma wurde entwickelt, um gesunde, termingeborene Babys mit 
Muttermilch zu ernähren.
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1. Verwendungszweck 

Calma ist dafür vorgesehen, gesunde, termingeborene Babys mit Muttermilch zu 
ernähren. Calma eignet sich nicht dazu, künstliche Säuglingsnahrung zu füttern. 

Dank Calma kann Ihr Baby sein natürliches, an der Brust erlerntes Saugverhalten 
beibehalten. Bei der Verwendung eines herkömmlichen Saugers muss Ihr Baby eine 
neue Saugtechnik erlernen. Deshalb empfiehlt Medela, bereits ab der ersten Gabe 
abgepumpter Muttermilch ausschließlich Calma zu verwenden. 

Falls Ihr Baby bereits einen anderen Sauger benutzt hat sollte, Ihnen bewusst  
sein, dass Calma anders funktioniert. Bei Calma wird der Milchfluss durch das  
Saugverhalten Ihres Babys im Zusammenspiel mit dem Milchfluss-Kontrollsystems 
von Calma beeinflusst. Dieser Vorgang ist anders als bei herkömmlichen Saugern – 
haben Sie also ein wenig Geduld.

Calma können Sie mit allen Muttermilchflaschen von Medela verwenden.
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Vorsicht
Missachtung von Anweisungen dieser Art kann zu (geringfügigen) Verletzungen 
oder Verunreinigungen/Entwicklung von Bakterien führen.

Hinweis
Missachtung von Anweisungen dieser Art kann zu Sachschäden führen.

Info
Nützliche und wichtige Informationen, die nicht sicherheitsrelevant sind.

Symbole auf der Verpackung

Dieses Symbol zeigt an, dass das Material Teil eines Recycling-Prozesses ist.

Dieses Symbol zeigt eine Kartonverpackung an.

Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt vor Sonnenlicht zu schützen ist.

Dieses Symbol zeigt an, dass das zerbrechliche Produkt mit Vorsicht zu  
behandeln ist.

°C

Dieses Symbol zeigt die Temperaturbeschränkung für Betrieb, Transport und  
Lagerung an.

Dieses Symbol zeigt die Luftfeuchtigkeitsbeschränkung für Betrieb, Transport  
und Lagerung an.

Dieses Symbol zeigt die Luftdruckbeschränkung für Betrieb, Transport und  
Lagerung an.

Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt trocken zu lagern ist.

Dieses Symbol zeigt die GTIN (GS1 Global Trade Item Number) an.

Dieses Symbol zeigt an, dass in der Gebrauchsanweisung nachzuschlagen ist.

2. Bedeutung der Symbole

i

Das Warnsymbol kennzeichnet alle für die Sicherheit wichtigen Anweisungen.  
Missachtung kann zu Verletzungen oder zur Beschädigung von Calma führen.  
Es gibt verschiedene Warnsymbole. Jedes Symbol wird zusammen mit einem  
bestimmten Wort verwendet. Die Kombinationen aus Symbol und Wort bedeuten:

i
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Dieses Symbol zeigt den Recycling-Code an (hier 01 für Teile aus PET).

Dieses Symbol zeigt an, dass das Produktmaterial für den Kontakt mit  
Nahrungsmitteln zugelassen ist.

EN 14350
Dieser Code zeigt die Europäische Norm betreffend „Artikel für Säuglinge  
und Kleinkinder – Artikel für flüssige Kindernahrung“ an.

Symbole auf dem Gerät / in der Gebrauchsanweisung

Dieses Symbol weist auf den Hersteller hin.

PP Dieses Symbol zeigt die Verwendung von Polypropylen an.
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Missachtung der Sicherheitshinweise auf diesen Seiten kann  
zu Gefährdungen führen. 

Gerät

Calma ist nicht hitzebeständig: Halten Sie Calma von Heizkörpern  
und offenem Feuer fern.

Setzen Sie Calma nicht direktem Sonnenlicht aus.

Vor jedem Gebrauch überprüfen: Ziehen Sie den transparenten  
Silikonaufsatz in alle Richtungen, um sicherzustellen, dass er  
unbeschädigt ist. Entsorgen Sie die Teile beim Auftreten erster  
Schäden oder Schwachstellen umgehend.

MAX.
3 months Aus Hygienegründen empfehlen wir, Calma nach 3 Monaten zu ersetzen.

Wichtig:

I Gehen Sie mit den Flaschen und Bestandteilen entsprechend vorsichtig um.
I  Plastikflaschen und andere Bestandteile können durch Einfrieren brüchig  

werden und zerbrechen, wenn sie herunterfallen.
I  Zudem können Flaschen und andere Bestandteile durch unsachgemäßen  

Gebrauch beschädigt werden, z. B. wenn sie fallen gelassen, zu fest  
zugeschraubt oder umgestoßen werden.

l  Verwenden Sie die Muttermilch nicht, wenn die Flasche oder Bestandteile  
beschädigt wurden.

3. Wichtige Sicherheitshinweise
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Verwendung

Benutzen Sie Calma ausschließlich für den in dieser Gebrauchsanweisung 
beschriebenen Verwendungszweck.

Verwenden Sie Calma nicht, wenn Sie schlafen oder übermäßig müde sind.

Dieses Produkt ist für nur einen Benutzer bestimmt. Die Benutzung durch 
mehr als eine Person kann ein Gesundheitsrisiko darstellen.

Alle Einzelteile, die nicht unmittelbar verwendet werden, dürfen nicht in die 
Hände von Kindern gelangen.

 
Für die Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes 
 
ACHTUNG!
I Dieses Produkt darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden.
I Verwenden Sie Sauger niemals als Schnuller.
I Andauerndes und übermäßig langes Saugen von Flüssigkeiten verursacht Karies.
I  Überprüfen Sie immer die Temperatur der Muttermilch vor der Verwendung 

(Verbrennungsgefahr).
I  Erwärmen Sie die Muttermilch nicht in der Mikrowelle, da sie möglicherweise 

ungleichmäßig erhitzt wird und bei Ihrem Baby zu Verbrennungen führen kann.

9



4. Produktbeschreibung

4.1 Calma: ein einzigartiges Produkt für Mutter und Kind

Calma sieht nicht nur anders aus, Calma ist anders. Im Gegensatz zu  
herkömmlichen Saugern erlaubt Calma Ihrem Baby, das natürliche, an  
der Brust erlernte Saugverhalten beizubehalten. 

Mit Calma …

…  kann Ihr Kind problemlos wieder zurück zur Brust wechseln. Es muss kein 
neues Trinkverhalten erlernen.

…  kann Ihr Baby in seinem eigenen natürlichen Rhythmus trinken, pausieren und   
atmen. Ihr Baby bleibt während und nach dem Füttern ruhig und entspannt.

…  bestimmt Ihr Baby den Milchfluss, nicht Sie. Dies entspricht der Situation, 
wenn Ihr Baby an Ihrer Brust trinkt.

Weitere Informationen über das Füttern finden Sie in Kapitel 7.

Mehr Informationen finden Sie unter www.ready-4-calma.com.

10



4.2 Bestandteile
Informationen über Ersatzteile und Zubehör finden Sie in Kapitel 12.

Schutzhaube

Silikonaufsatz

Milchfluss-Kontrollsystem

Luftregelsystem

Multi-Deckel

4.3 Material
I Schutzhaube / Multi-Deckel:  Polypropylen
I Silikonaufsatz:  Silikon
I  Luftregelsystem /  

Milchfluss-Kontrollsystem:  Polypropylen und thermoplastisches Elastomer
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5.1  Vor dem ersten  
Gebrauch

Bevor Sie Calma zum ersten  
Mal benutzen, müssen Sie das 
Produkt gründlich reinigen. Gehen 
Sie dabei folgendermaßen vor:
l  Führen Sie zuerst die Schritte 
aus, die in Kapitel 5.2  
(nach jedem Gebrauch)  
beschrieben sind.

l  Führen Sie anschließend die 
Schritte aus, die in Kapitel 5.3 
(einmal täglich) beschrieben 
sind.

l  Reinigen Sie alle Teile sofort nach 
Gebrauch, um das Eintrocknen von 
Milchresten und das Wachstum von 
Bakterien zu verhindern.

l  Verwenden Sie für die Reinigung nur 
Wasser in Trinkwasserqualität.

I   Reinigen Sie Calma nicht mit  
scharfen oder harten Gegenständen 
(wie Bürsten, Zahnstochern oder 
scharfen Fingernägeln).

I  Vermeiden Sie es, die Innenseite der 
Teile nach dem Reinigen zu berühren, 
um Verunreinigungen zu verhindern.

I  Bewahren Sie Calma bis zum nächs-
ten Gebrauch in einem luftdurchläs-
sigen, sauberen Beutel/Behälter oder 
eingehüllt in ein luftdurchlässiges, 
sauberes Papier/Tuch auf.

l  Wenn Sie Calma in der Geschirr-
spülmaschine reinigen, können sich 
Teile verfärben. Dies hat keinen 
Einfluss auf die Funktion.

I  Setzen Sie Calma nicht länger als 
empfohlen Hitze oder direktem  
Sonnenlicht aus, da dies Calma 
beeinträchtigen könnte.

3

Alle Teile mit viel warmem  
Seifenwasser (circa 30 °C)  
sanft reinigen.

Hinweis

Vorsicht

5. Reinigung
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5.2  Nach jedem Gebrauch (Teil 1)

4

Alle Teile mit kaltem Wasser  
(circa 20 °C) für 10 –15  
Sekunden nachspülen.

2

Alle Teile mit kaltem Wasser 
(circa 20 °C) abspülen.
Teile auf Schäden prüfen  
und beim Auftreten erster 
Schäden oder Schwachstellen 
umgehend entsorgen. 

Das Produkt in seine  
Einzelteile zerlegen.

5

Mit sauberem Tuch abtrocknen 
oder auf sauberem Tuch  
trocknen lassen.
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5.2  Nach jedem Gebrauch 
( Teil 2 )

Alternative zu Schritt 2, 3, 4 
und 5 auf den vorhergehenden 
Seiten: Calma im Geschirrspüler 
reinigen. Wenn Sie Calma im 
Geschirrspüler reinigen, legen 
Sie die Teile ins obere Gitter  
oder ins Besteckfach.

l  Verwenden Sie für die Reinigung  
nur Wasser in Trinkwasserqualität.

l  Berühren Sie nach der Sterilisierung 
die Innenseite der Teile nicht, um 
Verunreinigungen zu vermeiden.

l  Bewahren Sie Calma bis zum nächs-
ten Gebrauch in einem luftdurchlässi-
gen, sauberen Beutel / Behälter oder 
eingehüllt in ein luftdurchlässiges, 
sauberes Papier / Tuch auf.

l  Beim Auskochen der Teile können 
Sie dem Wasser einen Teelöffel  
Zitronensäure hinzufügen, um  
Kalkablagerungen zu verhindern.  
Bei der Verwendung von Zitronen-
säure können geringfügige Spuren 
auf den Teilen von Calma zurück-
bleiben. Verwenden Sie Wasser 
in Trinkwasserqualität, um diese 
abzuwaschen. Trocknen Sie Calma, 
wie in Abbildung 3 gezeigt.

l  Setzen Sie Calma nicht länger als 
empfohlen Hitze oder direktem  
Sonnenlicht aus, da dies Calma 
beeinträchtigen könnte. 

Vorsicht

Hinweis

5. Reinigung
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5.3  Einmal täglich

2b

Verwenden Sie den Quick 
Clean-Mikrowellenbeutel*  
gemäß Gebrauchsanweisung.

2a

Alle Teile mit Wasser bedecken, 
für fünf Minuten auskochen.

1 oder

*Weitere Informationen unter www.medela.com

3

Mit sauberem Tuch abtrocknen 
oder auf sauberem Tuch  
trocknen lassen.

Das Produkt in seine Einzelteile 
zerlegen.
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3

i

Max. 37 °C

Multi-Deckel

I  Waschen Sie die Hände gründlich 
(etwa eine Minute) mit Seife und  
Wasser, bevor Sie Calma berühren.

l  Erwärmen Sie die gelagerte Milch  
mit aufgesetztem Multi-Deckel (siehe 
Abbildung)! Erwärmen Sie die Milch  
auf max. 30 °C.

 

I  Führen Sie alle Schritte sorgfältig und  
in der richtigen Reihenfolge aus.

6.1 Schritte zur  
Vorbereitung

6. Füttern vorbereiten

l  Der Multi-Deckel kann zum Verschließen 
der Flasche während des Transports  
verwendet werden. Der Multi-Deckel  
kann auf der Unterseite von Calma für  
die Aufbewahrung verwendet werden.

Den unteren Rand über das 
Milchfluss-Kontrollsystem stülpen.

Info

Vorsicht

i

I  Verwenden Sie ausschließlich  
Originalzubehör von Medela.

l  Prüfen Sie die Teile von Calma vor  
Gebrauch auf Abnutzung / Beschädi-
gung. Ersetzen Sie beschädigte  
Teile, falls nötig.

l  Alle Teile müssen vor Gebrauch  
komplett trocken sein.

I  Setzen Sie Calma nicht direktem  
Sonnenlicht oder Hitze aus.

Hinweis

l  Pumpen Sie die Muttermilch ab 
und bewahren Sie diese auf. 
Hinweise zur Aufbewahrung finden 
Sie in Kapitel 9.

l  Reinigen Sie Calma, wie in Kapitel  
5 gezeigt.

l  Setzen Sie Calma zusammen, wie 
auf diesen Seiten beschrieben. 

l  Wärmen Sie die aufbewahrte  
Muttermilch auf. Erwärmen Sie  
die Milch auf max. 30 °C! 

l  Setzen Sie Calma erst kurz vor  
dem Füttern auf die Flasche.

16



1 2

4 5

Nehmen Sie den Silikonaufsatz. 
Unteren Rand nach oben  
stülpen. Die Spitze des  
Silikonaufsatzes nicht berühren!

6.2 Calma zusammensetzen

Silikonaufsatz (mit hochgestülp-
tem Rand) über die Ausbuchtung 
im Milchfluss-Kontrollsystem 
drücken.

Zusammengesetzten Teil auf  
das Luftregelsystem setzen.  
Prüfen, ob alle Teile richtig  
zusammengesetzt sind.

Flasche mit Muttermilch füllen.  
Calma kurz vor dem Füttern auf  
die Flasche setzen.

17
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7. Füttern

l  Halten Sie Ihr Baby in einer  
halb aufrechten Stellung.

l  Halten Sie Calma in einem  
Winkel von ungefähr 45 Grad 
zur Unterlippe Ihres Babys. 

l  Wenn Ihr Baby den Mund 
öffnet, setzen Sie Calma auf die 
Spitze seiner Zunge. Stoßen 
Sie Calma nicht in den Mund 
hinein. Ihr Baby wird Calma  
so weit in den Mund nehmen 
wie nötig, so wie es Ihr Baby 
beim Stillen an der Brust mit 
der Brustwarze gelernt hat 
(siehe Bilder 1a und 1b auf  
der nächsten Seite).

l  Lassen Sie Calma während 
dem gesamten Trinkvorgang 
in der Position, die Ihr Baby 
gewählt hat. Ihr Baby muss 
ein Vakuum erzeugen, um den 
Milchfluss in Gang zu bringen 
(siehe Bilder auf der nächsten 
Seite). Herausziehen oder  
Hineindrücken von Calma  
würde diesen Vorgang stören. 
Ihr Baby könnte sich dadurch 
auch verschlucken.

l  Sie können Ihr Baby dazu bringen, 
den Mund zu öffnen und Calma 
anzunehmen, indem Sie wie beim 
Stillen seine Lippe berühren.

I  Haben Sie etwas Geduld. Eventuell 
benötigt Ihr Baby etwas Zeit, bis es 
aus Calma trinkt. Schließlich kommt 
es dabei zum ersten Mal mit künst-
lichem Material anstelle der ver-
trauten Brust in Berührung. Dies ist 
neu für Ihr Baby. Im Gegensatz zum 
Stillen kann es Sie und Ihre Milch 
nicht riechen.

7.1  Korrekte SaugpositionInfo18



1a 1b

2a 2b

Bild 1a oben zeigt, wie Ihr Baby während des Stillens die Brustwarze im Mund hält. 
Bild 1b zeigt die richtige Saugposition, wenn Sie Ihr Kind mit Hilfe von Calma füttern.

Beim Stillen muss Ihr Baby ein Vakuum erzeugen, damit die Milch fließt. Die Milch 
fließt dann, wenn das Vakuum im Mund Ihres Babys am stärksten ist. Zu diesem 
Zeitpunkt befindet sich die Zunge Ihres Babys am tiefsten Punkt und die Brustwarze 
wird in den Mund Ihres Babys gezogen (siehe Bild 2a oben). 

Calma funktioniert in vergleichbarer Weise. Ihr Baby muss sich ähnlich verhalten, um 
ein Vakuum zu bilden und dadurch den Milchfluss anzuregen (siehe Bild 2b oben). 
Deshalb ist es wichtig, dass Sie Calma während des gesamten Trinkvorgangs in der 
Position lassen, die Ihr Baby gewählt hat.

7.2 Füttern
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8. Calma auseinandernehmen

Calma von der Flasche nehmen.

l  Reinigen Sie alle Teile sofort nach 
Gebrauch, um das Eintrocknen 
von Milchresten und das Wachs-
tum von Bakterien zu verhindern.

Den Silikonaufsatz mit dem 
Milchfluss-Kontroll-System vom 
Luftregelsystem entfernen.

Den unteren Rand des  
Silikonaufsatzes nach oben 
stülpen. Den Silikonaufsatz 
vom Milchfluss-Kontroll-System 
entfernen.

Calma ist nun zerlegt. Alle Teile 
wie in Kapitel 5 beschrieben 
reinigen. 

Vorsicht20



9. Aufbewahren und Auftauen der Muttermilch

l  Bewahren Sie Muttermilch nicht in der Kühlschranktür auf. Wählen Sie stattdessen den 
kältesten Ort im Kühlschrank (hinten auf dem Glasregal oberhalb des Gemüsefachs).

l  Die abgepumpte Muttermilch können Sie in Milchflaschen oder in „Pump & Save“*-
Beuteln einfrieren.  Befüllen Sie Flaschen oder „Pump & Save”-Milchbeutel beim  
Einfrieren nur zu ¾, um Platz für Ausdehnung zu lassen.

l  Versehen Sie Milchflaschen oder „Pump & Save”-Milchbeutel mit dem Abpumpdatum.

9.2  Einfrieren

*Weitere Informationen unter www.medela.com

l  Um die Inhaltsstoffe der Muttermilch zu erhalten, tauen Sie die Milch am besten 
über Nacht im Kühlschrank auf. Ersatzweise können Sie die Flasche oder den 
„Pump & Save“-Beutel auch unter warmes Wasser (max. 30 °C) halten.

l  Schwenken Sie die Milchflasche oder den „Pump & Save“-Beutel sanft, um abge-
setztes Fett mit der Milch zu vermischen. Schütteln oder rühren Sie die Milch nicht.

Vorsicht

Verwenden Sie keine Mikrowelle zum Auftauen oder Erwärmen von Muttermilch,  
und wärmen Sie die Muttermilch auch nicht in kochendem Wasser auf, damit  
Vitamine, Mineralien und andere wertvolle Inhaltsstoffe erhalten bleiben und  
Verbrühungen vermieden werden. 

9.3  Auftauen

9.1  Aufbewahrung

Regeln für das Aufbewahren frisch abgepumpter Muttermilch
(für gesunde, termingeborene Babys)

Raum-  
temperatur

Kühlschrank Tiefkühltruhe
Aufgetaute  
Muttermilch

4 − 6 Stunden bei 
19 bis 26 ° C  
( 66 bis 78 ° F )

3 − 8 Tage bei 
4 ° C ( 39 ° F )  
oder tiefer

6 − 12 Monate  
-18 bis - 20 °C ( 0 bis 4 ° F )

Im Kühlschrank max. 
10 Stunden. Nicht 
wieder einfrieren!
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10. Wussten Sie schon? Häufig gestellte Fragen 

Sieht Calma nicht ein bisschen zu lang aus?

Auch wenn Sie den Eindruck haben, Calma wäre ein wenig zu lang, können wir Sie 
beruhigen – die Länge ist perfekt. Ihre Brustwarze kann sich im Mund Ihres Babys 
während des Stillens um das Zweifache verlängern. Calma erreicht im Mund Ihres 
Babys die gleiche Stelle wie Ihre Brustwarze. Natürlich spielt dabei eine wichtige  
Rolle, dass Ihr Baby korrekt angelegt ist (siehe Kapitel 7 für weitere Einzelheiten).

Ist eine einzige Größe wirklich ausreichend?

Es mag Sie vielleicht erstaunen, aber eine Saugergröße reicht für die gesamte  
Stillzeit völlig aus. Ihre Brüste verändern sich ja auch nicht während der Stillzeit. Der 
Milchfluss, die Form und Länge von Calma sind so konzipiert, dass sie auch dann 
noch den Bedürfnissen Ihres Babys entsprechen, wenn es während der Stillzeit wächst.

Hilft Calma Blähungen zu vermeiden?

Calma kann dazu beitragen, Blähungen zu vermeiden, denn die Milchflasche wird 
durch unser einzigartiges Luftregelsystem belüftet. Im Gegensatz zu vielen anderen 
Trinkflaschen hat Calma den Vorteil, dass das Luftregelsystem unabhängig davon, 
wie die Flasche zusammengesetzt wird, immer funktioniert.

Woher kommt die Milch?

Die Milch fließt durch ein kleines Loch im 
Milchfluss-Kontrollsystem im oberen Teil 
von Calma (siehe Bild). Der Milchfluss wird 
durch das Zusammenspiel von Milch-
fluss-Kontrollsystem und dem vom Baby 
gebildeten Vakuum bestimmt. Im Gegen-
satz zu herkömmlichen Saugern führt das 
Zusammendrücken von Calma nicht dazu, 
dass Milch fließt. Doch Sie können sicher 
sein, dass Ihr Baby aus eigener Kraft 
genügend Milch saugen kann. Beachten 
Sie, dass Sie Calma nicht mit scharfen 
oder harten Gegenständen (wie Bürsten, 
Zahnstochern oder scharfen Fingernägeln) 
reinigen sollten.
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Warum tropft Calma manchmal ein wenig?

Es gibt zwei Fälle, in denen Calma etwas tropfen kann.  
l   Am Ende des Fütterns kann es vorkommen, dass Ihr Baby Calma freigibt, bevor es 
die Milchportion getrunken hat, die es zuletzt aus der Flasche aufgenommen hat.

l   Wenn Sie die Flasche auf den Kopf drehen, können ebenfalls einige Tropfen Milch aus 
Calma entweichen. Dies liegt daran, dass die Membrane im Milchfluss-Kontrollsystem 
nicht hart, sondern flexibel ist. Ob es zu einem (geringfügigen) Tropfen kommt, hängt 
von der Temperatur und dem Gewicht der Milch ab, die gegen die Membrane drückt. 
Beachten Sie, dass vereinzeltes Tropfen keinerlei Auswirkung auf die korrekte Funkti-
onsweise von Calma hat.

Wann sollte ich Calma ersetzen?

Aus Hygienegründen empfehlen wir, Calma nach drei Monaten zu ersetzen.
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Entsorgen Sie Calma in Übereinstimmung mit den örtlichen Richtlinien. 

11. Entsorgung
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Produktvarianten

Artikelnummer Produkt

008.0138
008.0139
008.0140
008.0141
008.0142
008.0143
008.0144
008.0145
008.0146
008.0147
008.0148
008.0149
008.0150
008.0203
008.0208

Calma Solitaire (DE/FR)
Calma Solitaire (EN/FR)
Calma Solitaire (NL/FR)
Calma Solitaire (ES/PT)
Calma Solitaire (IT/PL)
Calma Solitaire (SV/DA)
Calma Solitaire (NO/FI)
Calma Solitaire (RU/HU)
Calma Solitaire (TR/CS)
Calma Solitaire (EL/HE)
Calma Solitaire (EN/JA)
Calma Solitaire (EN/ZH)
Calma Solitaire (TW/KO)
Calma Solitaire (EN/AR)
Calma Solitaire (EN/TW)

Zubehör

Artikelnummer Produkt

800.0796
800.0797
008.0072
008.0073
008.0074

Muttermilchflaschenset 150 ml, 3 Stück  (EN/DE/FR/IT/NL)
Muttermilchflaschenset 150 ml, 3 Stück  (EN/ES/PT/EL/HE)
Muttermilchflaschenset 150 ml, 3 Stück  (EN/JA/KO/TW/ZH)
Muttermilchflaschenset 150 ml, 3 Stück  (EN/RU/HU/CS/TR)
Muttermilchflaschenset 150 ml, 3 Stück  (EN/SV/DA/NO/PL)

200.1659
008.0091
008.0075
008.0137

Muttermilchflaschenset 250 ml, 2 Stück (EN/DE/FR/IT/NL)
Muttermilchflaschenset 250 ml, 2 Stück (EN/JA/KO/TW/ZH)
Muttermilchflaschenset 250 ml, 2 Stück (EN/SV/DA/NO/PL)
Muttermilchflaschenset 250 ml, 2 Stück (EN/ES/PT/EL/HE)

Weitere Medela-Produkte finden Sie unter www.medela.de.

Die folgenden Produktvarianten und Zubehörteile können über Medela-Verkaufsstellen 
bezogen werden. Geben Sie bei der Bestellung eines Produkts bitte die Produkt- bzw. 
Artikelnummer an.

12. Rundum versorgt in der Stillzeit
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Pflege & Schutz 
der Brust

Füttern

Transportieren & 
Reinigen

Auffangen & 
Aufbewahren

Abpumpen

Evidenzbasierte 
Forschung

Erfahrung

Innovation

Fachpersonal

Service

Fortbildung
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ref. master doc. 200.7049/A
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Medela AG
Lättichstrasse 4b
6341 Baar, Switzerland
www.medela.com

International Sales
Medela AG
Lättichstrasse 4b
6341 Baar
Switzerland
Phone  +41 (0)41 769 51 51  
Fax  +41 (0)41 769 51 00
ism@medela.ch  
www.medela.com

Germany & Austria
Medela Medizintechnik 
GmbH & Co. Handels KG
Postfach 1148
85378 Eching 
Germany
Phone +49 (0)89 31 97 59-0
Fax +49 (0)89 31 97 59 99
info@medela.de
www.medela.de

Switzerland 
Medela AG
Lättichstrasse 4b
6341 Baar
Switzerland
Phone +41 (0)848 633 352
Fax +41 (0)41 769 51 00
contact@medela.ch
www.medela.ch


